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No. 1915. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND EL SALVADOR MODIFYING THE
AGREEMEN’T OF 24 NOVEMBER AND 2 DECEMBER
19422 RELATING TO THE ESTABLISHMENT AND
OPERATION OF AN AGRICULTURAL EXPERIMENT
STATION IN EL SALVADOR. SAN SALVADOR, Ii MAY
1951

I

TheAmericanAmbassadorto the SalvadoranMinisterfor Foreign Affairs

THE FOREIGN SERVICE

OF THE UNITED STATES OF AMERICA

AMERICAN EMBASSY

No. 228
San Salvador,May 11, 1951

Excellency

I havethe honor to acknowledgereceipt of Your Excellency’s note No.
A—842—D---1129 of May 4, 1951,’ in which Your Excellency refers to the
so-calledPoint Four Programof PresidentTruman and to the Act for Inter-
national Development(Pu1~1icLaw 535, Title IV)4 passedby the Congressof
the United Statesof America to implement that policy. Your Excellency’s
note confirms the conversationsof His Excellency, President Oscar Osorio,
yourself, andHis Excellencythe Ministerof Agriculture andLivestock,express-
ing the desireof the Governmentof El Salvadorto cooperatewith the Govern-
ment of the United Statesof Americain the interchangeof technicalknowledge
and skills necessaryfor the establishmentof an Agricultural Development
Project, and requestingthe assignmentof an Agricultural Mission to render
technicalaid and assistance.

The note of Your Excellency refers also to the Memorandumof Under-
standingbetweenthe Governmentof El Salvadorand the Governmentof the
United Statesof America, providing for cooperationin the establishmentand
operationof an agriculturalexperimentstation in El Salvador,which was signed
and becameeffective October 21, 1942,2 and which expires October21, 1952,

1 Cameinto force on II May 1951, by the exchangeof the saidnotes.
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and to the modifications and changesin that agreementwhich have occured
since that time either throughan exchangeof correspondenceor informally by
mutual consent. Your Excellency transmits the requestof the Government
of El Salvadorto bring the operationsof the presentlyestablishedagricultural
experimentstation and the United States technical experts assignedthereto
within the purview of Point Four legislationandappropriationsandto execute
a basic agreementfor the purposeof establishingan Lgricultural Mission.

I am happyto inform Your Excellencythat I havebeenauthorizedby my
‘Governmentto exchangediplomaticnotesrelativeto the Salvadoranagricultural
‘collaborationrequestwhich will constitutethe basicagreementdesired,subject
to the following conditionsandterms:

(1) The Memorandumof Understandingbetweenthe respectiveGovern-
ments for cooperationin the establishmentand operationof an agricultural
experimentstation in El Salvador, which was approvedby the Salvadoran
Minister in Washingtonin compliancewith instructionsfrom his Government
on December2, 1942, shall be consideredby the partiesthereto to havebeen
brought into and to form a part of this Point Four Agricultural Developmcnt
Project, except that the provisionsembodiedin the presentexchangeof notes
shall supersedethoseof the Memorandumof Understandingwhen in conflict
therewith;

(2) The Governmentof El Salvadorconfirms the assignmentof the seven
UnitedStatestechniciansnow in El Salvador. The seventechnicalagricultural
expertsnow on duty with the Agricultural Mission are:

(a) One agriculturist, Station Director (Director del Centro Nacional de
Agronomia).

(b) One agriculturist,Agricultural Engineer.
(c) Oneagriculturist,ExtensionSpecialist.
(d) One agriculturist,Pathologist.
(e) One agriculturist,Agronomist

(f) Oneagriculturist,Horticulturist.

(g) Oneagriculturist,ResearchAdviser_Entomology;*

(3) This Agreementshall provide for the assignmentto the Agricultural
Missionof suchadditional techniciansashavebeenrequestedby theGovernment
of El Salvadoror which may be requestedin the future to fill the needsof the
SalvadoranGovernmentfor the purposeof advising the said Governmenton
its researchand extensionserviceprogram, to improve agricultural production
methods,increasethe nationalfood supplyand,in general,to raisethe standard
of living and improve the general condition of the ag:ricultural community of
the Republic;

* En routeto El Salvador.
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(4) The Governmentof El Salvadorunderstandsthat the benefits, terms,
and obligations of the Memorandumof Understandingof 1942 are intended
to becomea part of the presentagreement,except where they are in conflict
with the terms of this exchangeof notes,andthe respectiveGovernmentsagree
to carry out the terms of that understandingfully during the life of the present
agreement;andfurther, for the sakeof clarity, the Governmentof El Salvador
in the aforesaidMemorandumof Understandingandby virtue of this Agreement
undertakesto maintain and develop the agricultural experimentstation now
locatedon the HaciendaZapotitánnearSan Andrés, as well as the agricultural
experimentstation at SantaCruz Porrillo, andto provide ample housing, land
and facilities for headquatersandexperimentaloperationsat the Finca San José
in SantaTecla;

(5) The Governmentof El Salvadoragrees:
(a) To provide such office space, land and buildings, equipment and

supplies,other than thosespecifiedin the Memorandumof Understanding,and
secretarial and other personnelassistantsas may be required for the proper
conduct of the project, and, to assureaccessby the United Statestechnicians
to all localities in which investigationsare necessary;

(b) To providethe Agricultural Mission with motor vehicles, and motor
vehicle operatingand maintenanceexpenses,for travel on official businessof
the Governmentof El Salvador;and to pay all other costs of official transport,
travel, and communicationswithin the Republic of El Salvador;

(6) The Governmentof El Salvadoragreesto exemptsuch United States
techniciansas are or may be assignedto the Agricultural Mission from the pay-
ment of income or social security taxes with respectto income upon which
they are obligated to pay income or social security taxesto the Government
of the United States,and from property taxeson personalproperty intended
for their own use;taxesor dutieson personal,householdandprofessionaleffects
imported into or exportedfrom El Salvador for their personaluse; and taxes
or chargesfor automobile licenseplates,in the samemannerand to the same
extentas is accordedpersonnelof comparablerankassignedto the United States
Embassyin SanSalvador;

(7) The Governmentof El Salvadoragreesthat any funds, materialsand
equipmentintroducedinto El Salvadorby the Governmentof the United States
of America pursuant to the project agreementshall be exempt from taxes,
service charges, investment or deposit requirements,and currencycontrols;

(8) The Governmentof El Salvadorwill communicateto the Government
of the United Statesof America (a) information concerningthe project,including
a statementof the use of funds, materials, equipmentand servicesprovided
thereunder;and (b) information regardingtechnicalassistancewhich has been
or is being requestedof other countriesor of internationalorganizations;

No 1915
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(17) The Governmentof the United Stateswill notify the Government
of El Salvadorpromptly, through the Embassyof the United Statesin San
Salvador,whentechnicalexpertsor otheraid or assistancewhich mayhavebeen
requestedareavailable, andwill askthe Governmento El Salvadorto approve
the assignmentof the techniciansor other technicalassistanceproposed;

(18) The Governmentof the UnitedStatesof Americanormallywill assign
suchtechnicalexpertsas havebeenrequestedandapprovedby the Government
of El Salvadorto the Agricultural Mission for a maximumperiod of time, It
is recognizedby both Governmentspartiesheretothat continuity of scientific
researchandextensionserviceis desirableandthatfrequentchangesof personnel
are to be avoided insofaras possible. Therefore,shouldthe exigenciesof the
PointIV Programas awholeorothercircumstancesrequireit, personnelassigned
to theMission maybetransferredor removed,but in suchcasethe Government
of the United States,with the agreementof the Governmentof El Salvador,
will endeavorto fill the vacancythus createdat the earliestpracticablemoment;

(19) If, during the life of this Agreement,either Governmentshould
considerthat thereshould be an amendmentthereof,it shall so notify theother
Governmentin writing and the two Governmentswill thereuponconsult with
a view to agreeingupon the amendment.

This mutual exchangeof notesshall constitutean agreementbetweenthe
Governmentof the UnitedStatesof Americaandthe Governmentof El Salvador
for theestablishmentof anAgricultural DevelopmentProjectandthe assignment
of anAgricultural Mission to El Salvadorandshallbe effectiveimmediatelythe
notes are signed and the exchangeis completed, including the retroactive
provisionsmentionedhereinabove,andshall remain in force until October21,
1952, or until threemonthsafter either Governmentshall havegiven notice in
writing to the other of its intention to terminateit, whichever appearseasier
andmorepracticable;provided that the obligationsof the partiesto this agree-
ment for the period from July 1, 1951 to October21, 1952 shallbe s~ubjectto
the availability of appropriationsto both partiesfor the purposeof the project.

Pleaseaccept,Excellency, the renewedassurancesof my highestand most
distinguishedconsideration.

Geo.P. SH~W
His ExcellencyRobertoE. Canessa
Minister for ForeignAffairs
SanSalvador

No. 1915
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ci canje, inciuyendo las provisiones retroactivasantesmencionadas,y estará
vigentehastael 21 de octubrede 1952,o hastatresmesesdespuésquecualquiera
de los Gobiernoshayadado aviso por escrito al otro, de su intenciónde ter-
minarlo, en Ia forma queparezcamás fácil y practicable,siempreque las obli-
gacionesde las partesen esteAcuerdo,parael perlododel 10 dejulio, 1951, al
21 de octubrede 1952,esténsujetasa laeficacia de lasapropiacionesqueambas
parteshagan paralos fines del proyecto.

Válgomecomplacidode estaoportunidadparareiteraraVuestraExcelencia,
las seguridadesde mi másalta y distinguidaconsideración.

RobertoE. CANESSA

Excelentisimoseñordon GeorgeP. Shaw
EmbajadorExtraordinarioy Plenipotenciario

de los EstadosUnidos de America
Presente

j~TRANSLATIoN’ — TRADUCTION
2

J

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

REPUBLIC OF EL SALVADOR, C. A.

Departmentof the Diplomatic Service

A-842-D-1197

NationalPalace
SanSalvador,May 11, 1951

Mr. Ambassador:

I have the honor to acknowledgereceipt of ‘Your Excellency’s courteous
noteNo. 228, datedtoday, in which, with referenceto previouscorrespondence
regardingthe desire of my Governmentto cooperatewith Your Excellency’s
illustrious Governmentin the interchangeof technical skills andknowledge
necessaryfor the operationof an agricultural developmentproject, and with
referenceto therequestfor the assignmentof an Agricultural Mission to render
technicalaid andassistance,youareso good as to inform me that, in compliance
with the wishesexpressed,the Governmentof the United Statesof America
is preparedto include within the scopeof the legislationandappropriationsof
President Truman’sPoint Four Program, the operationsof the Agricultural
ExperimentStationwhichis now functioningin El Salvador,as well as the ser-
vices of the UnitedStatestechnicalexpertswhowork at that Station,in accord-
ancewith the Memorandumof Understandingbetweenthe two Governments,

Translationby the Governmentof the UnitedStatesof America.
2

Traduction du Gouvernementdes Etats-Unisd’Amérique.
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which becameeffectiveon October21, 1942,with the modificationsandchanges
madesincethat time, andto executea Basic Agreementfor agriculturaldevelop-
ment and the assignmentof an Agricultural Mission in El Salvador, which
Agreementwill be constitutedby this exchangeof notes, in accordancewith
the following terms andconditions:

[SeenoteI]

I take pleasurein availing myself of this opportunity to renew to Your

Excellencythe assurancesof my highestandmost distinguishedconsideration.

RobertoE. CANESSA

His ExcellencyGeorgeP. Shaw
AmbassadorExtraordinaryandPlenipotentiary

of the United Statesof America
City
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